
Ed. 170. Breytin^artillöijur

við frumvarp til siglingalaga.

Frá nefndinni.

1. við 1. gr. Orðin »og í stjórn þess« i 4. linu og út greinina verði: og skal 
þá hver stjórnarnefndarmaður þess fullnægja skilyrðum þeim, 
er nú voru talin um heimilisfestu eða rjett innborinna manna,



enda sje aðsetur stjórnarinnar á íslandi eða í Danmörku og 
heimilisfang fjelagsins þar.

2. Við 5. — Fyrir »eignarrjetta« komi: eignarrjettar.
3. — 8. — Fyrir »þinglestursins« komi: þinglestrarins.
4. — 9. — Fyrir wrjettindi þvi« komi: ijettindi yfir því.
5. — 10. — Fyrir »frá bráðabirgða- ... skipaskrárnar« komi: frá bráða-

birgðaskrásetning skipsins í íslensku skipaskrárnar, eða frá 
fullnaðarskrásetning þess, ef það var eigi skrásett til bráðabirgða.

6. — 12. —

7. — 14. —

Fyrir »gerða samninga ... umboði hans« í 4. 1. komi: samninga, 
er útgerðarmaður hefir gert, eða aðrir menn í umboði hans.
Fyrir »að rjettu hlutfalli« komi: að rjeltri tiltölu.

8. — 15. —
Pannig sje alls staðar breytt þessum orðum. 

»að varnarþingi« í næst-síðustu línu verði: á várnarþingi.
9. — 18. —a. »hugaðar ... farir« í 5. 1. verði: ætlaðar verulega ólikar ferðir.

10. — 19. —
11. — 21. —

12. — 23. —

b. »setja hann frá« siðast í gr. verði: setja hann af.
»setja frá« i 2. 1. verði: setja af.
»og er hann ... svik« í 5.—6. 1. verði: og er þó eigi um mis- 
reikning eða svik að ræða.
»för« í 1. 1. verði: ferð.

13. — 25. —
Svo verði og hvervetna i frv. þar sem »for« er haft um ferð.

2. málsgrein falli burt, en í stað hennar komi:
Heimilt er fjelagsmanni að selja hlut sinn öðrum mönn- 

um án samþykkis sameigenda; þó er ólögmæt sala skipshlutar, 
jafnvel þótt nauðungarsala sje, nema allir fjelagsmenn samþykki, 
ef salan sviftir skipið heimild til skrásetningar á íslenskar 
skipaskrár.

Nú er skipshlut afsalað öðrum manni til eignar en sam- 
eiganda, og á þá hver sameigandi rjett á að leysa til sín hlut- 
inn, enda bjóði hann hinum nýja eiganda innlausnarfjeð, eða 
fullnægjandi tryggingu, ef lausnarfjeð er ekki að fullu ákveðið, 
innan hálfs mánaðar eflir þann dag, er eigandaskiftin voru til- 
kynt, samkvæmt 26. gr., 2, málsgr. Ef málsaðilar verða ekki 
á eitt sáttir um innlausnarQeð, þá skal upphæð þess ákveðin 
með lögmætu mati; þó má hún aldrei lægri vera en kaupverð 
það, er hinn nýi eigandi greiddi. Ef hinn nýi eigandi vill ekki 
láta hlut sinn lausan án málssóknar, skal mál hafið áður en 3 
mánuðir sje liðnir frá tilkynningunni samkv. 26. gr. Nú er 
skipshluti seldur á uppboði og, útgerðarstjóri hefir fengið til- 
kynning um það viku áður en það er haldið, og eiga sameig- 
endur þá ekki innlausnarrjett. Ef fleiri en einn sameigenda 
krefjast innlausnar samtimis, eiga þeir allir innlausnarrjett að 
rjettri tiltölu við hluta hvers þeirra i skipinu. Nú hefir einn 
sameigenda neytt innlausnarrjettarins að fullu, og eiga þá hinir 
sameigendurnir eigi framar innlausnarrjett að því sinni.

14. — 25. gr. »fylgja« í enda greinarinnar verði: hafa
15. — 27. — »að öðru« i 3. lið verði: að öðru leyti.
16. — 28. — »samútgerðar« síðast í gr. verði: íjelagsútgerðar.



17. Við 40. — a. »30« verði: 12.
b. »leiðarbókina« i 6. 1. verði: leiðarbókina eða dagbókina
c. »bókina« i sömu 1. verði: þær
d. »hún var sýnd« í siðustu línu verði: þær voru sýndar.

18. — 42. — Á eftir orðinu »afbrigði« i 11. 1. komi: (deviation).
19. — 43. — a. Eftir »sje liðinn« í 4. 1. í 2. lið komi: ef þvi verður við

komið, annars svo fljótt, sem unt er.
b. »mætir« i næstu linu verði: verður fyrir.

20. — 45. — Aftan við greinina bætist nýr liður:
Öll þau fyrirmæli, er þessi grein og 41., 43. og 44. gr. gefiir 

um leiðarbók, gilda og um dagbók skips.
21. — 48. — »leiðarbóka« í 4. 1. verði: skipsbóka.
22. — 52. — a. Á eftir »leiðarbók« í 6. 1. komi: eða dagbók.

b. »ef leiðarbók er ekki« í næstu I. verði: ef baekurnar vantar.
23. — 54. — Orðið »til« í 2. 1. falli burt.
24. — 59. — a. »þeirri« í 5. 1. falli burt.

b. »hann« á fyrra staðnum í siðustu línu verði: farmeigandi.
25. — 62. — »til þurftar farminum« verði: vegna farms.
26. — 64. — a. Á eftir »nema« í næstsíðustu 1. komi: ætla megi að

b. »á» í síðustu línu: falli burt.
27. — 65. — »leigutaka skips« verði: framsendara.
28. — 66. — a. »starfi« i 1. 1. falli burt.

b. »vikja honum frá« í 2. 1. verði: setja hann af.
29. — 68. — a. »skipstjóri settur af starfi« verði: skipstjóri settur af

b. »starfinu« Í 4. 1. falli burt
c. »herhalds« verði: farbanns
d. »verði« í 3. 1. bls. 16 verði: varð.

30. — 69. — a. »skipstjóri er settur af starfi« verði: skipstjóri er settur af 
b. »honum var vikið burt . . . hjer á landi« verði: hann var 
settur af; þó ekki nema 4 vikur eftir afsetningu, ef hann vjek 
frá hjer á landi'

31. — 72. — a. »á« á eftir vafi í 2. 1. falli burt
b. »skip, slíkt« í 4. 1. verði: slíkt skip

32. — 73. — a. »farmi« i 2. 1. verði: farmgjaldi
b. »víki hann« í sðmu 1. verði: vikur hann
c. »talið með öllu saman« verði: goldið að öllu samtöldu

33. — 74. gr. »eftir skipstjóra« i 2.1. verði: skipstjóra eftir 1
34. — 75. — a. »15« verði: 12.

b. »eða farleið« í 8. 1. falli burt.
35. — 84. — »var« i 5. 1. verði: er.
36. — 87. — »þeim sem« í 6. 1. verði: er.
37. — 89. — »þeir geta« í 4. 1. verði: geta þeir.
38. — 91. — »meir« i siðustu 1. verði: meira.
39. — 94. — Áeftir: »ef hún er til« i 4.1. á bls. 21 að neðan komi: eða dagbók.
40. — 95. — a. »hljóti« i 2. 1. 4. málsgr. verði: verður.

b. »og« á undan »útgerðarmenn« í næstu 1. verði: en.



41. við 96. — a. »herhalds« verði: farbanns.
b. »aðflutnings« í 2. 1. verði: aðflutningsbanns.

42. — 97. — »sje« i 2. 1. verði: er.
43. — 99. — a. »að hlutfalli« verði: að tiltölu.

b. »dvelja« og »dvölinni« i 5. og 6. 1. verði: tefja og töfinnni.
c. »herhalds« í 7. 1. verði: farbanns.
d. »dvelst« og »dvöl« í 9. og 11. 1. verði: tefst og töf.

44. — 103. — »ávalt« í 8. 1. á bls. 24 falli burt.
45. — 108. — a. »sje« í 3. 1. verði: eru.

b. eftir »leiðarbók« í 4. 1. komi: eða dagbók.
c. »ef leiðarbók er á skipinu« í 5. 1. verði: ef bækur þær eru 

á skipi.
46.

47.

— 110. — a. »ráðningarstjóra« verði: skráningarstjóra.
b. »nánar« verði: nánara.

Fyrirsögn 6. kap. verði: Um flutningssamninga.
48. — 114. — »Skipsleigusamning« verði: Farmsamning.
49. — 115. — a. »Skipsleigusamningur« verði: Farmsamningur.

b. »leigutaki« verði: farmsendari.
c. »leigusali« verði: farmflytjandi.

Pannig breytist þessi orð annaVB staðar.
50. — 119. — »þegar sem« i 2. 1. bls. 28 verði: þegar er.
51. — 120. — »fararstað« í 7. 1. verði: burtfararstað.
52. — 123. — »og taki« í 3. 1. verði: en greiði þá.
53. — 125. — »farmbrjefinu« i siðustu 1. verði: farmskírteini.

Svo verði og hvervetna siðar, er orðið kemur fyrir.
54. — 127. — »eftir það að« í 1. 1. verði: eftir það er.
55. — 131. — »afgreitt« i siðasta lið verði: fullgert.
56. — 132. — »dvalið« í 4. 1. verði: tafið.
57. — 133. — »dvalir« i 3. 1. verði: tafir.
58. — 134. — »dvöl« og »dvelji« verði: töf og tetji.
59. — 137. — a. »gefa farmbrjef« verði: gefa út farmskirteini. 

b. »hans« i næst-siðustu línu verði: sinni.
60. — 141. — »þó« í 5. 1. verði: þá.
61. — 142. — a. »og taki« i 3. 1. verði: en greiði.

b. síðustu 3 orðin verði: til affermingar og fermingar.
62. — 143. — »þegar« í 2. 1. verði: þegar er.
63. — 145.Jgr. »viðtakendum« i 5. 1. verði: þeim.
64. — 154. — »til þurftar skipinu« verði: til skipsþarfa.
65. — 155. — »i það mund« í 3. 1. verði: þá er hann tók farm.
66. — 156. — »sje« i 4. 1. verði: hafi verið.
67. — 161. — a. »þegar« í 3. 1. verði: þegar er. 

b. »dvelur« í 7. 1. verði: tefur.
68. — 164. — »herhald« verði: farbann.
69. — 165. — »að sama hlut ... förinni« verði: að sömu tiltölu, sem sú leið 

var mót allri ferðinni.

r) Breytingartill. við 147. gr. er að finna í tölul. 119 hjer fyrir aftan.



70. Við 166. — »dvelur« í 6. 1. verði: tefur.
71. — 168. — »dvelur« og »dvöl« í 1. og 3. 1. verði: tefur og töf.
72. — 170. — a.

b.
73. — 173. — a.

b.
74. — 174. — a. 

b.

»seljandi« í 2. 1. verði: framseljandi.
»selja hann« í 7. 1. verði: selja hana.
»fengið« verði: hafi fengið það.
»sá maður« í 3. 1. verði: hann.
»gat« í 1. 1. verði: getur.
»dauða sins ... tálmunum« verði: sjúkleiks, eða annarar 
tálmunar. eða hann er dáinn.

75. — 180. — »sje með« i 4. 1. falli burt.
76. — 181. — »þar sem hann er« falli burt.
77. — 182. — »Skilgreining« verði: Tilgreining.
78. — 187. - a. 

b.
79. — 190. — a. 

b.

»skuldareiganda« verði: lánsala.
»innstæðu« verði: lánsfje.
»þegar« i 1. 1. verði: þegar er.
»skuldheimtumaður« verði: lánsali.

80. — 191. — »þó förin ... gefin upp« verði: þó að síðar sje hætt við ferðina.
81. — 192. — »svo og« í 4. 1. verði: ennfremur.
82. — 193. — a. 

b.
»orðinn var á« í 6. lið 5. 1. verði: orðinn var. 
»leið« i 7. lið 2. 1. verði: ferð.

c. »af því ófriður ... áfram« verði: af þvi að halda ferðinni 
áfram, sakir þess, að ófriður er hafinn, eða ísrek ber skjót- 
lega að hendi.

d. »á dvöl« í 7. lið, 2. málsgr. 3. 1. verði: af töf.
e.
f.

»fermingu aflur« í næstu 1. verði: endurfermingu. 
»dvelst« í 3. 1. að neðan á bls. 44 verði: dregst.

g- 
h. 
í.
j-

»að fastráðið« í 1. 1. á bls. 45 verði: er fastráðið.
»Ekki er talinn heldur« í 9. 1. verði: Ekki er heldur talinn.
»beðið var« i 9. lið verði: varð.
»á lækningu« í 10. lið verði: af lækningu.

k. sdvelst ... skipverja« í 10. lið verði: lækning þeirra skip- 
verja varir.

1. »hve« í 14. lið neðstu 1. verði: hvernig.
m. »svo og sá reiknings« og út gr. verði: enn fremur kostnað- 

ur við reikning yfir það og niðurjöfnun.
83. -— 194. —
83. — 194. gr. b. 

c.
84. Við 195. gr. a. 

b.

»því skal ekki« i upphafi 5. 1. verði: Eigi skal því. 
»dvaldi« í 8. 1. verði: dvelur.
»dvalar« í siðustu 1. verði: tafar.
»skilgreindir« i 1. lið verði: einkendir.
»nema varpað sje« í 2. lið verði: nema varpað hafi verið.

c.
d.

»rangakerfi« í sama lið verði: bandakerfi.
»(til að knýja skipið), þótt það sje gert« í 4. lið verði: þótt 
gerð sje.

e. »þá er ausa verður skipið« i sama lið verði: er verða við 
austur skips.

f. »var búinn« í 5. lið siðustu 1. verði: er búin.
85. — 199. — »þurfti« í 2. 1. verði: þarf.



86. Við 200. — »leiðarbókina ... leiðarbók« i 4.-5. 1. verði: leiðarbókina eða

87.

88.

dagbókina, eða rita það á annan hátt, ef bækurnar vantar.
201. — »því um líku ... hinni« síðast í gr. verði: slíku skal greind frá 

þeirri skemd.
202. — Greinin orðist svo:

Þá er ákveða skal, hve mikið sameiginlegt sjótjón á
skipi og skipsbúnaði hefir orðið, skal matsgerð ráða, ef skemd 
er eigi bætt, eða matsupphæðin er lægri en aðgerðarkostnaður 
reyndist; en aðgerðarkostnaður ræður, ef hann reynist lægri en 
matsupphæðin.

89. 206. — Greinin orðist svo:
Ef farmur skemmist við sameiginlegt sjótjón, skulu á-

kveðnar svo miklar bætur, sem nema verðmun á vörunni ó- 
skemdri og skemdri; skal meta verð vörunnar sem óskemd 
væri, eins og fyrir er mælt í 205. gr., og sami frádráttur gerður 
sem þar segir; en verð hinnar skemdu vöru fer eftir söluverði 
hennar, ef hún var seld, áður en sjótjónsreikningi var lokið, 
ella skal verðið ákveðið með lögmætu mati.

90. 207. — a.

b.

»eður og vörur ... rýrnuðu« í 3. 1. verði: eða vörur hafa 
skemst við sameiginlegt sjótjón og rýrnað.
»og skal þá ... nemur« í 4.—5. 1. verði: og skal þá sú
fjárupphæð, er samsvarar rýrnuninni, dregin frá skaðabót- 
unum.
»þar« í 6. 1. verði: þá.

91. 209. — Upphaf greinarinnar: »Nú farast .. undir þær« orðist svo: 
Farmgjald af vörum, sem farist hafa við sameiginlegt

sjótjón, eða seldar hafa verið í neyðarhöfn, til þess að greiða 
sjótjónskostnað, skal bæta í sjótjónsreikningi með sömu fjár- 
hæð, sein hefði átt að greiða undir þær.

92. 211. — »eða kostnaður — — — báðum« verði: og stafar kostnaður af

93.
hvorutveggja.

212. — a. »hlut« í 1. 1. verði: þátt.
b. »eftir« í 1. 1. falli burt.
c. A eftir liðatölunni 1. og 2. verði fyrsta orð í hvorum lið:

eftir.
d. »það til« í 1. lið 2. 1. verði: tjónið.

94. —, 213. gr. a. »hlut« í 1. 1. verði: þátt.
b. »eftir« í sömu 1. falli burt.
c. Á eftir liðatölunum öllum verði fyrsta orð: eftir.
d. »óskert« í 1. lið verði: á skipi.
e. »til þurftar skipinu« i 3. lið verði: til skipsþarfa.

95. 214. — a. »hlut« í 1. lið verði: þátt.
b. »eftir helmingi« í sömu 1. falli burt.
c. 1. liður orðist þannig:

Eftir helmingi þess farmgjalds, er greiða bar við ferðalok.
d. Á eftir »2« komi: eftir helmingi.



96. Við 216. — a. »til þess sameiginlega« i 2. 1. verði: til sameiginlegs.
b. »varð« í sömu 1. verði: kann að hafa orðið.

97. — 217. »skaðabótareikningnum« i síðustu 1. verði: sjótjónsreikningnum.
98. 219. »dvelja« verði: draga.
99. — 220. — a. »síðan« í 2. 1. verði: síðar.

b. »gætu verið á« í 5. 1. verði: gætu verið til.
100. — 223. - »kostnaðarins nutu« verði: kostnaðurinn reis af.
101. — 225. »annað skipið« í 2. málsgr. verði: annaðhvort skipið.
102. — 226. »að aðilar« og út gr. verði: að annarhvor aðila hafi verið sök 

i honum, fær hvorugt skipið bættan skaða sinn.
103. 228. — »heimkynnis þess og úr« í 6. 1. verði: til heimkynnis þess, úr.
104. 232. a. »meðan háskinn ... heimilt sá« í 2. 1. verði: meðan hættan 

vofði yfir, og er þó þeim manni heimilt.
b. »að láta skuli ... bjarglaunin« í 6.—7. 1. verði: að leggja

skyldi bjarglaunin í gerð.
105. 233. »ómætur« verði: ógildur.
106. — 236. — »annara þóknana« í 2. lið verði: annarar þóknunar.
107. 242. -— a. »siðan« i 2. 1. verði: síðar.

b. »áður« í 4. 1. falli burt.
c. »þá sá, sem Qeð tók« verði: hann þá.

108. — 244. — »sem undir eru komnar við skuldbindingar« verði: sem stafa 
af skuldbindingum.

109. 246. — »skal fara ... fyrir er mælt» i 3.-4. 1. verði: gilda sams konar 
fyrirmæli, sem talin eru.

110. 247. — »þá er fjeð« í næst-síðustu 1. verði: ef fjeð.
111. 249. — »á fleiri sjóveðrjetti en einn« verði: hefur fleiri veð en eitt.
112. 251. — »skaðabóta annara« í 4. málsgr. verði: annara skaðabóta. '
113. 255. — a. »að geyma .. sæta þeir« i fyrri málsgr. verði: eða dagbók, 

geymslu þeirra og sýningu, varðar það.
b. »skift um hana« í síðari málsgr. verði: dregið hana undan.
c. Aftan við greinina bætist: Sama gildir um dagbók.

114. — 258. Orðin í 3. 1. »að vera á verði fyrir« falli burt.
115. — 264. — Talan »261« í 2. 1. verði: 260, og talan »260« í 3. 1. og 5. 1. 

verði: 261.
116. — 270. a. »þeim mönnum« í 3. 1. falli burt.

b. »25 ... fangelsi« í sömu 1. verði: alt að 100 kr.
117. 271. a. »orsökin að« í 7. 1. verði: orsökin til.

b. »farmanni« í 8. 1. verði: honum.
118. 273. gr. a. »sem þvi stjórnar« í 6. 1. verði: sem stjórn hefur.

b. »skipar til« i 5. 1. á bls. 63 verði: stjórn hefur.
119. »Leigusali skips« í 147. gr. á 2 stððum verði: farmflytjandi.

svo og annars staðar.
120. »braut« og »brott«, wbrautför og« »brottför« verði hvervetna: burt og burtför.


